Proyecto de Documentación de la Lengua Nahuatl

1. Grabación

Al hacer una grabación se debe seguir los siguientes pasos.

a. Explicar el propósito del proyecto an entrevistado
b. Tomar los datos para la base de datos del asesor

c. Grabar los textos

d. Si es posible en el momento entregar el/los discos CD de la grabación.

e. Firmar en el momento un contrato de derechos con una descripción de cada grabación y su duración (véase contrato machote)
f. Tomar los datos para la Hoja de control para las grabaciones
2. Investigación
Para cada pueblo visitado se tiene que Después de grabar con el mismo narrador o con otra persona, se tiene que 

3. Cobro

Para cobrar se tiene que llenar uno de los machotes incluidos en los formatos de cobro: por día trabajado; por transcripción; por gastos; por hora. Cada solicitud de pago debe acompañarse de archivos pdf de


los contratos (firma de derechos)

la hoja de control para las grabaciones 

además del archivo electrónico de Asesores base de datos.txt

1.0 Grabación

1.a Explircar el propósito del proyecto al entrevistado

Los puntos claves para cubrir en esta explicación son los siguientes (se tendría que leer o explicar lo siguiente y al final de las grabaciones firmar un contrato provisional)
· Las grabaciones se hacen para preservar para las generaciones futuras la lengua y la cultura náhuatl

· Para cumplir con tal propósito una copia de las grabaciones y sus transcripciones se archivarán en archivos permanentes como el Archivo de Lenguas Indígenas de Latinoamerica, entre otros
· No se permite hacer ningún uso lucrativo de dicho material

· Se permite el libre acceso a las grabaciones y transcripciones a los estudiosos de la lengua y a los hablantes nativos por medio del Internet, una técnica con la cual la gente puede escuchar las grabaciones

· Se permite ___ o no se permite ___ dejar una copia de la grabación en las comunidades de habla náhuatl, incluyendo la comunidad en que radica el narrador

1.b Base de datos de asesores

Cada vez que se hace una entrevista se tiene que llenar un formato como el siguiente. Adjunto un documento en texto asesores.txt que contiene el machote. Se tiene que ir llenando y entregar con cada factura de honorarios. El código, por ahora, se dejará en blanco. Si no se sabe la fecha de nacimiento se llena, en su lugar, el campo fecha nacimiento aprox., pero nunca los dos.
Ejemplo


\apellido(s) Flores Medina


\nombre(s) Cristino


\sexo male


\pueblo Ameyaltepec


\pueblo de origen


\mpio Eduardo Neri


\estado Guerrero


\fecha nacimiento aprox.


\fecha nacimiento 25 junio 1937


\codigo


\notas Children in the Us  Hilario Flores 989-974-8581 y Amado Venancio 909-983-5228

1.c Grabación

La grabación siempre debe ser


48 KHz


16-bit

El número de micrófonos/canales debe corresponder al número de hablantes. Se acuerda que el estereo ocupa el doble de espacio pero siempre se puede combinar los canales o eliminar uno.


Se debe tener cuidado en la colocación del micrófono, preferiblemente de diadema, no directamente enfrente de la boca. No se debe usar limitador sino controlar la grabación para mantener los picos abajo del 50% del rango dinámico.

1.d Entrega del disco al narrador

Si es posible hacerlo, al terminar la grabación se debe entregar un disco audio CD. Si se entrega tal disco, en este momento se firmará por lo menos tres copias del contrato (aunque preferiblemente serían 5 copias). Si no se entregan los discos entonces se firma un contrato provisional manteniendo el final para la entrega de discos.

1.e Firmar en el momento un contrato de derechos con una descripción de cada grabación y su duración (véase contrato machote)
En el momento de terminar las grabaciones se le tiene que entregar al narrador un contrato. El machote del contrato se encuentra en http://www.balsas-nahuatl.org/jeremias/chilapaproyecto En la columna Descripción de la grabación o nombre del archivo obviamente no se va a poder poner el nombre del archivo sino solamente una descripción breve (p. ej., Cuento del Conejo y el Coyote, llendo a leñar) y el tiempo aproximado al tamaño real. 
Nota importante: Aunque no se entrega un disco al narrador siempre se tiene que firmar un contrato. No se puede pagar ningún cuento o grabación que no tiene un contrato firmado. 

Nota: entraga del disco (o los discos) en una visita posterior. A menudo no se va a poder entregar el disco el mismo día de la grabación. Sin embargo, como se explicó, se tiene que llenar y firmar un contrato en el mismo momento de la grabación. Además, se va a tener que regresar a entregar el disco un día (se espera pronto). En este caso el contrato firmado el mismo día de la grabación va a tener solamente una descripción de la grabación. Pero, al regresar con el disco(s) para entregar al narrador se tiene que firmar otro contrato con acuse de recibo del disco (se escribe junto a la firma: Recibí en este día los discos correspondientes a las grabaciones arriba anotadas). 

Nota: pago Si un narrador es bueno y, en particular, ofrece grabar repetidas veces se le puede pagar 100 pesos/hora de grabación.

1.f Tomar los datos para la Hoja de control para las grabaciones

Se tiene que tomar los datos requeridos en la Hoja de control para las grabaciones llenando la hoja en un cuadero engargollado. Nótese que la Hoja de Control que se debe usar es la nueva, que se encuentra en http://www.balsas-nahuatl.org/jeremias Y después bajo chilapaproject. 

2. Investigación
Para cada pueblo visitado se tiene conseguir los datos básicos lingúisticos del pueblo. Vease Cuestionario de investigación.
3. Cobro

Para cobrar se tiene que llenar uno de los machotes incluidos en los formatos de cobro. Hay cuatro formatos en este momento:

por día trabajado; 

por transcripción; 

por gastos (reembolso); 

por hora. 
Estos formatos se pueden llenar en forma electrónica, enviandolos por correo electrónico. También, para constar el gasto bien, se tiene que imprimir los formatos, firmarlos y enviarlos por correo ordinario.

Cada solicitud de pago debe acompañarse de archivos pdf de


los contratos (firma de derechos)


la hoja de control para las grabaciones 

además del archivo electrónico de Asesores base de datos.txt
Estos se pueden subir al internet si es más factible. 
